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Chi Siamo
About Us

Artlinea nasce nel 1983 dalla volontà di valorizzare 
l’inestimabile patrimonio di maestria artigianale attra-
verso le metodologie e gli strumenti più innovativi.

Forte di una decennale esperienza in primarie aziende 
del settore, Doriano Martinelli ha intrapreso un 
percorso che ha condotto Artlinea ad essere oggi una 
delle più grandi realtà produttive in Italia.

Artlinea was founded in 1983 with the desire to 
enhance the priceless heritage of Aretine craftsman-
ship with the help of the most innovative methodolo-
gies and tools. 
Backed by decades of experience in leading companies 
in the industry, Doriano Martinelli embarked on a 
path which has led to Artlinea‘s position as one of the 
largest production companies in Italy today.

Le radici dell’azienda affondano in Toscana, terra fertile per la tradizione orafa fin dai tempi degli Etruschi, 
e qui continuano a svilupparsi attraverso la scelta di mantenere l’intera produzione nel distretto aretino, 
da decenni eccellenza mondiale nella produzione di gioielli grazie all’ esperienza, creatività e passione che 
contraddistinguono i nostri professionisti di settore.

The company’s roots lie in Tuscany, a fertile land for the goldsmith tradition since Etruscan times, and here 
they continue to develop, thanks to the decision to keep the entire production in the Arezzo district. The area 
has been known for its outstanding excellence in the production of jewelry for decades, due to the experience, 
creativity and passion that distinguish professionals in the sector.

Origini

Origin

Storia

History

Doriano Martinelli CEO and Founder 
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Tutte le fasi della realizzazione dei preziosi sono 
locate presso l’Headquarter di Capolona, nel cuore 
della Toscana. Nel 2023, in ambito di sviluppo green, 
è stato installato un importante impianto fotovoltaico 
a copertura del tetto per garantire in parte l’auto-
produzione dell’energia consumata dai cicli produttivi.

The entire production is now located in Capolona, in 
the heart of Tuscany. 
The Artlinea Headquarters are housed in an indu-
strial building from the 1960s, which has undergone 
redevelopment and been expanded to accommodate all 
the phases of the creation of our jewelry. In 2023, an 
important photovoltaic system was installed on the 
roof to guarantee the self -production of a large part 
of the energy consumed in the production cycles.

Oggi

Today

L’Azienda
The Company

Artlinea Headquarter in Tuscany 

Artlinea possiede una rete di oltre 300 rivenditori 
in Italia, e distribuisce le sue preziose creazioni in 
tutto il mondo, grazie anche alla partecipazione alle 
più importanti fiere di settore, come VicenzaOro, 
OroArezzo e Open presso il Centro Orafo il Tarì.

Artlinea has a network of over 300 resellers at its 
disposal and delivers its precious creations all over 
the world.  
 
This is possible partly due to its participation in the 
most important fairs of the sector, such as Vicen-
zaOro, OroArezzo and Open at the Tari Goldsmith 
Center.

Artlinea in the World 

Artlinea nel Mondo
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Valori
Values

Tutti i prodotti Artlinea sono interamente progettati e 
realizzati all’interno dell’azienda.  
 
Il team interno vanta figure specializzate in design 
e progettazione che lavorano in sinergia con maestri 
gioiellieri responsabili delle fasi di incassatura delle 
pietre e di finitura del gioiello.

All Artlinea products are entirely designed and ma-
nufactured in-house. 
The internal team consists of staff specialized in 
design and planning who work in synergy with master 
jewelers responsible for stone setting and the finishing 
phases of our jewelry.

Competenze

Know - How

Tutte le fasi di lavorazione più importanti 
sono integrate nell’azienda, che dispone dei più 
avanzati reparti di progettazione e prototipazione, 
microfusione, incassatura, elettroformatura, canna 
e tubo vuoto e finiture galvaniche.

Tecnologia

All the most important processing phases take 
place in the company, which is equipped with the 
most advanced design and prototyping, casting, 
stone setting, electroforming, hollow tube and 
galvanic finishing departments.

Technology

La dedizione e la cura per i dettagli sono valori 
che si riflettono nei preziosi Artlinea, così come la 
selezione e la scelta di materie prime di altissima 
qualità. L’attenzione per il cliente è sviluppata 
attraverso servizi di assistenza diretta, post vendita 
e la possibilità di realizzare richieste speciali.

Etica

Dedication and attention to detail are values 
which are reflected in Artlinea jewelry, and the 
same is true for the selection and choice of top 
quality raw materials. Direct customer assistance, 
an after-sales service and the possibility to turn 
special jewelry requests into reality allow us to 
pay attention to our customers and their needs.

Ethics
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L’ iconica linea Fireworks è stata scelta come ispirazione per la 
realizzazione di un gioiello commemorativo del 40° anniversario 
dell’azienda. Fireworks 40 rappresenta così la reinterpretazione di 
uno dei prodotti di maggior successo, reinventato ed impreziosito 
grazie alla presenza di diamanti.  
 
Quaranta lancette, una per ogni anno di storia di Artlinea, per 
celebrare un lungo cammino verso un prezioso futuro.

The Fireworks line was chosen as the inspiration for the creation 
of a jewel commemorating the company’s 40th anniversary. 
Fireworks 40 represents the reinterpretation of one of our most 
successful products, reinvented and embellished with precious 
diamonds.  
 
Forty tails, one for each year of Artlinea history, to celebrate a 
long journey towards a precious future.

Il gioiello è stato premiato nella categoria Luce al concorso 
Premiere di OroArezzo 2023, ed è disponibile in una serie limitata 
di 40 pezzi.

The jewel was awarded a price in the “Light” category at the 
OroArezzo 2023 Premiere competition and is available in a 
limited edition of 40 pieces.

Fireworks: un Anello Celebrativo

Fireworks: a Celebrating Jewelry

Riconoscimenti

Awards

Celebrare la Storia 
Celebrating History
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Pezzi Unici
Unique Jewelry

La collezione Pezzi Unici nasce dall’esigenza di 
esprimere la creatività e la passione per l’arte del 
gioiello.  
 
Gli artigiani Artlinea combinano tradizione e 
innovazione per offrire gioielli che raccontano storie di 
momenti indimenticabili. 
 
Ogni creazione è realizzata per celebrare la bellezza 
e l’eleganza, e per trasformare ogni occasione in un 
ricordo prezioso.

For the Unique Pieces collection, Artlinea 
artisans combine tradition and innovation 
to create jewelry that tells the storyof 
unforgettable moments. 

Each piece is made to celebrate beauty and 
elegance, and to transform every occasion into 
aprecious memory.

La Collezione

The Collection

Anelli con diamanti bianchi naturali e 
zaffiri blu collezione Pezzi Unici

Anello con smeraldo taglio quadrato e 
diamanti bianchi naturali collezione 

Pezzi Unici 

Inquadra il QR Code e scopri tutta 
la collezione Pezzi Unici Artlinea
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Ogni montatura è studiata nei minimi dettagli dal 
team di designer e gioiellieri per raccontare una 
storia di emozioni attraverso le pietre preziose, che 
con i loro colori vivaci e le loro sfumature uniche, 
diventano le protagoniste: dai toni caldi dei rubini 
e delle tormaline rosa, ai freddi e misteriosi zaffiri 
blu e smeraldi, ogni gemma è un piccolo universo da 
esplorare.

Each stone is carefully selected by the team 
of designers and jewelers to tell an individual 
story: from the warm tones of red rubies and 
pink tourmalines to the cold and mysterious 
blue sapphires and green emeralds, each gem is a 
small universe to explore.

Pietre Preziose

Gemstones

Parure in oro bianco 18 kt con smeraldi 
e diamanti bianchi naturali collezione 

Gem Passion e Pezzi Unici

Anello in oro bianco 18 kt con tormalina 
rosa taglio navette e diamanti bianchi 

naturali collezione Pezzi Unici

Inquadra il QR Code e scopri tutta 
la collezione Pezzi Unici Artlinea
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Oro, diamanti e pietre preziose di alta qualità caratterizzano insieme gioielli eleganti dalle armonie raffinate. 
Tutte le gemme sono accuratamente selezionate per garantire la massima qualità del prodotto e la sicurezza del 
cliente.

Gold, diamonds and high quality precious stones characterize elegant jewelry of refined harmony. All our 
diamonds and stones are monitored for maximum product quality and customer safety.

th

Diamonds

I colori dell’oro 18 carati si fondono con la 
preziosità dei diamanti in una collezione unica 
che trae ispirazione dalla luce di cieli stellati.

The colors of 18 kt gold blend with the preciousness 
of diamonds in a unique collection that draws 
inspiration from starry skies.

Starry Night
La collezione Macramè è un omaggio alla preziosità 

dell’arte del ricamo, dove il pizzo italiano incontra le 
geometrie dei diamanti e delle pietre preziose.

The Macramè collection is a tribute to the preciousness 
of the art of embroidery, where Italian lace meets the 

geometries of diamonds and precious stones.

Macramè
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Una collezione di classici intramontabili in oro 18 
kt e diamanti bianchi naturali.

A collection of classical jewelry in 18 kt gold 
with natural white diamonds.

Classic
Ispirata alla composizione floreale più romantica 
di sempre, la collezione Bouquet celebra i fiori in 

chiave preziosa.

Inspired by the most romantic floral composition, 
the Bouquet collection celebrates flowers in a 

precious way.

Bouquet

Da sempre l’azienda certifica l’assoluta origine naturale delle pietre preziose utilizzate.  
La scrupolosa selezione gemmologica, inoltre, ne garantisce l’eccellenza a livello di colore, purezza e taglio.

The company has always certified the 100% natural origin of the precious stones used. Furthermore, the 
scrupulous gemological selection guarantees their excellence in terms of color, purity and cut.

Qualità delle Pietre

Quality of Gemstones

Geometrie in oro giallo, bianco e rosa 
impreziosite da costellazioni di diamanti.

Yellow, white and rose gold form geometric 
shapes, which are  embellished with diamond 
constellations.

Stardust
Diamanti che si inseguono in anelli riviera e 

bracciali tennis.

Riviera rings and tennis bracelets with seamless 
diamond designs.

PerSempre
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Zaffiri, smeraldi, e rubini circondati da diamanti 
nella collezione Gem Passion.

Sapphires, emeralds and rubies are surrounded 
by diamonds in the Gem Passion collection.

Gem Passion
La collezione Dream in oro bianco 18 kt e 

con diamanti bianchi celebra l’eleganza della 
gioielleria Artlinea con preziosi pavè.

The Dream collection in 18kt white gold with white 
diamonds celebrates the elegance of Artlinea’s 

jewelry with precious pavè.

Dream

Artlinea celebra la bellezza della natura nei suoi gioielli utilizzando esclusivamente diamanti naturali ed 
assicurandone l’alta qualità con certificazioni gemmologiche.

Artlinea celebrates the beauty of nature in its jewels by using exclusively natural diamonds and ensuring 
their high quality with gemological certifications.

La Luce dei Diamanti Naturali

The Light of Natural Diamond

Originali pavé di diamanti bianchi e neri in 
parure scintillanti. 18 carati di pura eleganza.

Pieces with black and white diamonds in 
a sparkling pavé setting. 18 carats of pure 
elegance.

Elegance
Riviere di diamanti illuminate da brillanti 

lavorazioni. Tutto il fascino della luce in oro 
18 carati.

Diamond rivieras made to shine by brilliant 
workmanship, combined with 18kt gold.

Luce
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Classici della gioielleria illuminati dalle sfumature 
blu e viola della Tanzanite ed arricchite da pavé e 
riviere di diamanti.

Jewelry classics illuminated by the blue and 
purple shades of the Tanzanite, enriched with 
diamonds in pavé and riviera settings

Tanzanite
Ispirata alla vitalità ed alla gioia, la collezione è 
costellata da pavé di diamanti bianchi e pietre 

preziose naturali.

Inspired by the joy of being alive, this collection is 
studded with white diamonds in a pavé setting and 

natural precious stones.

Joy

Nei setting dei suoi gioielli, Artlinea utilizza differenti pietre preziose naturali, tra cui il rubino, lo zaffiro e 
lo smeraldo. Accanto a queste, troviamo preziosi realizzati con acquamarina, morganite, tanzanite, topazio e 

tsavorite. Fra le pietre di colore semi-preziose invece il citrino, l’ametista ed il peridot.

In the settings of its jewels, Artlinea uses different natural precious stones, including ruby, sapphire and 
emerald. Alongside these, we find jewels made with aquamarine, morganite, tanzanite, topaz and tsavorite. 

Among the semi-precious colored stones are citrine, amethyst and peridot.

Il Colore delle Pietre Preziose

The Color of Gemstones

In oro 18 kt, diamanti, e preziose Acquamarine, 
la collezione celebra le delicate sfumature 
dell’azzurro in chiave contemporanea.

In 18 kt gold, diamonds, and precious 
Acquamarine, the collection celebrates the light 
blue soft shades with contemporary style.

Acquamarina
Con i suoi delicati riflessi rosa pesca, la Morganite 

è la protagonista di questa elegante collezione in 
oro 18 kt.

With its delicate peachy pink reflections, 
Morganite is the protagonist of this elegant 18 kt 

gold collection.

Morganite
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Silver

Le collezioni Silver, in argento 925, sono raffinate creazioni che incontrano i colori vibranti di pietre, zirconi e 
smalti. Elegante freschezza per gioielli dall’anima pop. 

The Silver collections, in 925 silver, are refined creations that meet the vibrant colors of stones, zircons and 
enamels. Elegant freshness for jewels with a pop soul.

th

Un abbraccio lucente tra due fasce in un elegante 
intreccio di pavé di zirconi bianchi o neri.

A shining embrace between two bands with 
elegant white or black zirconia pavé.

Legami
Brillanti intrecci in argento 925: bagliori classici 

dalle trame sinuose.

Brilliant 925 silver weaves: classic sparkles with 
refined textures.

Arabesque
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La collezione Nuvola è dedicata al movimento 
della forma. Geometrie dai volumi importanti 
con bianchi pavé in eleganti composizioni.

The Nuvola collection is dedicated to geometry: 
large, dynamic shapes and white 
pavé form elegant compositions.

Nuvola
Un’armoniosa sinfonia di forme e colori 

ispirata alla delicatezza ed alla purezza delle 
campanelle a vento.

An harmonious symphony of shapes and colors 
inspired by the delicacy and purity of wind.

Chimes

Tutti i prodotti delle collezioni Silver vengono sottoposti ai migliori trattamenti galvanici di rodiatura e 
doratura a spessore per garantire nel tempo bellezza e luminosità dei gioielli. 

All the products in our Silver collections are subjected to the best standards of rhodium and thick gold pla-
ting treatments to guarantee the beauty of the jewels over time.

Galvanica d’Eccellenza

State of the Art Finishings

Il colore vibrante degli infiniti pattern preziosi 
della collezione Parure Pavé.

The Parure Pavé collection: vibrant colors and 
infinite precious patterns

Parure Pavé 
Un raffinato accordo in argento di gocce di luce 

in un romantico classico della gioielleria.

A refined silver arrangement of drops of light in a 
romantic jewelry classic.

Drops



14

Gold

L’oro giallo è protagonista di voluminose geometrie nella linea Gold, dove si alternano sinuose curve e riflessi a 
specchio. Forme decise che danno vita ad una collezione dallo stile straordinario.

Yellow gold is the star of the voluminous geometric shapes of our Gold line, where sinuous curves and mirror 
reflections alternate. Decisive shapes give life to a collection with an extraordinary style. 

th

Linee sinuose e forme decise per la collezione 
Glam in oro 18 kt.

Sinuous lines and decisive shapes are part of the 
18 kt gold Glam collection.

Glam
Maglie dalle diverse fantasie si inseguono nella 

collezione Euforia.

Different creative chain patterns chase each 
other in the Euforia collection. 

Euforia
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Collezione di monete in oro 18 kt dedicata alla 
sterlina inglese.

18 kt gold coins collection dedicated to the 
British pound.

Monete
Parure in oro con smalti eseguiti a mano ispirate 

alle meraviglie della natura.

Set in gold with hand-made enamel, inspired by 
the wonders of nature. 

Butterfly

Grazie alle esclusive tecniche di progettazione e realizzazione, tutti i gioielli in oro della linea Gold 
mantengono pesi contenuti abbinati a vistosi volumi e robustezza.

Thanks to our exclusive design and construction techniques, all the gold jewels in our Gold line maintain 
contained weights, combined with bold sizes and robustness. 

Volume e Leggerezza

Size and lightness

Collezione di set composti da collane ed orecchini 
in oro dal design minimal.

Collection of sets composed of gold necklaces and 
earrings with a minimalist design. 

Mini parure
Motivi floreali impreziositi da smalti per 

celebrare la stagione più bella.

Floral motifs embellished with enamel to cele-
brate the most beautiful season. 

Spring
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Forever

L’anello, con la sua forma circolare senza soluzione di continuità da sempre rappresenta il simbolo della 
promessa di amore eterno.
Fedi classiche e fantasia in oro, impreziosite da diamanti ed inserti di titanio.

The ring, with its seamless circular shape, has always been the symbol of the promise of eternal love. Classic 
and fantasy wedding rings in gold, embellished with diamonds and titanium inserts. 

Coppia di fedi in argento 
925 disponibili con diamante 

bianco o nero.

925 silver wedding rings 
available with white or black 

diamond.

Fedi Fantasia in oro giallo e 
bianco 18kt con diamante.

Fantasy wedding rings in 18kt 
yellow and white gold.

Coppia di fedi in oro 18kt e 
diamanti in Oro e Titanio.

Pair of wedding rings in 18kt 
Gold and Titanium with 

diamonds.

th
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Personalizzabili

Raffinatezza e carattere in un gioiello dalle molteplici interpretazioni.  
La cura per il dettaglio e la preziose incassature fanno parlare un oggetto ricco di significati. 
Le collezioni personalizzabili sono realizzate in oro 18 kt od argento 925, con o senza diamanti.

Refinement and character in a jewel with multiple interpretations.
Attention to detail and precious settings make an object full of meaning speak for itself. Our customizable 
collections are made in 18 kt gold or 925 silver, with or without diamonds. 

Bracciale rigido in oro 18kt 
con pavé di diamanti o zirconi 

personalizzabile.

Customizable rigid bracelet in 
18kt gold with pavé diamonds 

or zircons.

Anello in oro 18kt e diamanti 
personalizzabile con lettere o 

simboli. 

Ring in 18kt gold and 
diamonds, customizable with 

letters or symbols.

Anello chevalier 
personalizzabile in oro 18kt e 

diamanti.

Customizable chevalier ring 
in 18kt gold with diamonds.

th
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In argento 925 e dalla particolare finitura in palladio e oro nero, la collezione Dusk è la proposta dedicata al 
mondo maschile caratterizzata per i forti contrasti ed i luminosi dettagli.

Made of 925 silver, with a particular palladium and black gold finish, the Dusk collection is dedicated to the 
world of men, characterized by strong contrasts and bright details.

Gli anelli sono dotati di Magic 
Ring: una fascia interna che 

garantisce flessibilità nel 
tempo della misura ed indosso 

agevolato.

The rings are equipped with a 
Magic Ring: an internal band 

that guarantees flexibility 
in size as well as wearing 

comfort.

La collezione si arricchisce 
con pietre dure naturali come 

l’Occhio di Tigre, l’Onice 
Nera ed il Lapislazzuli.

The collection is enriched 
with natural hard stones such 

as Tiger’s Eye, Black Onyx 
and Lapis Lazuli.

I pendenti della collezione 
possono essere montati su 
differenti tipi di collane, e 

come alcuni anelli, hanno il 
diamante naturale al centro.   

All of the collection’s 
pendants can be mounted 

on different types of chains 
and are embellished with a 

natural diamond, as are some 
of the rings.

Man Silver

th

Dusk
collezione
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In oro e titanio, la collezione Hyperion presenta due anime: quella luminosa dell’oro e quella tenace del titanio. 
Preziose incassature di diamanti bianchi e spinelli neri elevano il gioco di contrapposizione tra i due metalli 
nobili. 

The Hyperion collection combines the radiant intensity of gold with the fervent tenacity of titanium, and 
precious white diamond and black spinel settings elevate the contrast between these two noble metals.

Man

La luminosità dell’oro e la 
forza del titanio esaltano 

le incassature dei diamanti 
bianchi naturali nei diversi 

soggetti della collezione.

The brightness of gold and the 
strength of titanium enhance 
the natural white diamond 
settings in the pieces of this 

collection.

Le collane e i bracciali 
presentano catene che si 

alternano nelle due versioni 
di titanio ed oro, in una vasta 

scelta di soggetti.

The large selection of 
necklaces and bracelets 
features chains in two 

different combinations of gold 
and titanium.

Preziose incassature di 
diamanti e spinelli neri e 

tutto il comfort del Magic 
Ring negli anelli chavelier 

Hyperion.

The Hyperion chavelier rings: 
Precious diamond and black 

spinel settings and all the 
comfort of the Magic Ring.

Gold and Titanium

th

Hyperion
collezione
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Discover all our Collections at 
 

artlineagioielli.it

Artlinea S.r.l. 
 

Via la Casella, 11 - 52010 Capolona (AR) - Italy 
Tel. (39) 0575 428732 - Fax (39) 0575 428731


